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II.

M agasabb szempontok rövidesen arra 
indították a várparancsnokságot,  hogy 
azon irányban, amelyben az elözö ki
törés történt, ismét igénybe vegye szuro
nyainkat az ellenséges állás áttörésére.

A nagyszabású akciót, melyben a ve
zető-szerep, az oroszlánrósz újra honvéd 
hadosztá lyunknak jutott, méltán nevez
hetjük nemcsak a legsikerültebb kitörés
nek, hanem a várörség — egész szerep
lése alatti — legszebb fegyvertényének.

Az első pillanattól az utolsóig, a leg
első ágyudörrenéstöl a legutolsó járőr be
vonulásáig az egész kirohanó csoport, 
mely körülbelül egy hadtest erejének 
felelt meg, mint egy kom pakt erömennyi- 
ség, mint egyetlen élő organizmus mű
ködött.

Egy akarat iükfeíeit ai a csoport ösz- 
szes részein a telefondrótokon keresztül a 
podmazurami földgunyhóból — ahol a had
osztályparancsnokság telefon központja 
volt berendezve, s ahol parancsnok és 
vezérkari tisztek éjjelt és nappalt lázas, 
idegölő munkában töltöttek.

Egy akarat  uralta az óriási kiterjedésű 
harcterületet a San folyótól a fredropoli 
magaslatokig.

Egy akarat irányította a különböző 
erejű, összetételű csoportok együttműkö
dését, amely együttműködést a háború 
folyama alatt nem mindenütt láthattuk, 
amely pedig a siker legfőbb feltétele.

Egy akarat szabályozta a gyalogság és 
tüzérség összemüködését, melynek töké
letes keresztülviteléről késő nemzedékek 
fogják tanulni a szabályzati alapelvek 
helyes gyakorlati alkalmazását.

Négy nap dörgött az ágyú Przemysl s 
Bircza közt. Négy nap  és négy éjjel har
coltak szakadatlanul bámulatraméitó ki
tartássa l  és rettenthetetlen vitézséggel derék 
honvédeink. S a négy nap és éjjel egyetlen 
percében sem szűnt meg ez a bizonyos össz
hang, ez az összmiiködésa csoportok, a fegy
vernemek között, ami az elsőrangú veze
tésen kivül az alparancsnokok kiválósá
gának, öntevékenységének, a csapatok 
bám ulatra  méltó vitézségének és — öröm
mel ismerjük el — a telefonszolgálat ki
tűnő ellátásának volt az eredménye, lo
gikus következménye.

December 15-ikére virradó éjjel már az 
összes, a kirohanásban résztvevő csapa
tok készenlétbe helyeztettek s még virra
dat előtt, sötétben, megkezdték az előnyo
mulást, nagyban ugyanazon irányokban 
és olyan csoportosítással, mint 9-ikén.

,A színjáték első felvonása ugyanúgy 
játszódott le, mint akkor. Az ellenség első 
vonalát visszavetettek, a Schöpflin alez
redes csoportja felment a Popielowa Gó- 
rára, Létay ezredes elérte az Olszanytól 
délre fekvő erdöszegélyt, Szatmáry ezre
des csoportja elérte Brylincét, a land- 
wehrek pedig egy vonalban felzárkóztak.

Nehéz tüzérségünk Pod Mazuramiról és 
a Helicháról tám ogatta hathatósan az elő
nyomulást, pusztító tűz alá véve az ellen
ség állásait, amelyek a Namulowa keleti 
lejtőitől a P aportenka  déli nyúlványain, a 
428-as magaslaton, a Brylincétöl délre el
terülő erdő szegélyen át a Szybenica ma
gaslat felé húzódtak s ott egy hatalmas, 
drótakadályokkal eilátott tám pontban vég
ződtek.

Sok mindenféle oknál fogva, sajnos, 
nem terjeszkedhetem ki a négynapos tá 
madás részleteire, ledig nagy örömömre 
szolgálna, ha megírhatnám ennek a négy 
napnak a történetét — az összes részt
vevők nevét megörökítve. De hát ezt majd 
csak a hadjárat után fogják megcsele
kedni az erre hivatottak.

Egyik ezred a másik után hajtotta végre a 
bravúrosnál bravúrosabb szuronyroham o
kat, — miután előbb a kitünően vezetett 
tüzérség, melynek nagy része már m ásod
nap e lö l : Olszany mellett és a Krzeczko- 
wától keletre fekvő m agaslatokon vonult 
fel — pusztító tüzet a tám adó osztagok 
előtt koncentrálta, az ellenség ellenálló 
erejét megtörte és a rohamot előkészítette.

A verseczi ezred vezette be a fényes 
sorozatot, amidőn 15-én este a bevehe
tetlennek gondolt, drótakadályokkal ellá
tott 428-as tám pontot a nyolcasok segít
ségével szuronnyal elfoglalta, mely párat
lan fegyvertényért a várparancsnokságíól 
okirati dicsérő elismerést kapott.

A következő napokon egymás után ro
hamoztak: a gyulaiak a Kopystankára, a 
Tabódy- és Lázár-zászlóaljak a Papor- 
tenkán volt erős állásokra,.

Mind megérdemlik a hervadhatlan babért, 
melyet homlokuk köré fon az emlékezet.

A negyedik napi véres harc után, ami
kor a Paportenka  és a Kopystanka m a
gaslatok, a Birca felé vezető ut kulcsai 
kezünkben voltak, magasabb szempontok 
arra késztették a várparancsnokságot,  
hogy a d iadalm asan elönyomuló kirohanó 
csoportot ismét az övvonal mögé vonja 
vissza.

Ez minden ellenséges beavatkozás nél
kül a sötétség beálltával meg is történt.

A négy napos harc közben az ellenség 
az egész körülzáró sereget mozgásba 
hozta, erösbitéseket vont szorongatott 81.

tartalék hadosztálya segítségére ahonnan 
csak lehetett s a harcok folyamán ejtett 
foglyok vallomásából kétségtelenül bebi
zonyosodott, hogy a kezdetben alig két 
ezred erejű ellenség ezen pár nap  alatt 
három dandárra  erösbödött s még a ne
gyedik napon is ujabb csapatok érkezé
sét jelentették dél felöl.

A hősies küzdelem, a nagy véráldozat 
meghozta gyüm ölcsét...

Az otthoni és az összes külföldi újsá
gok tele voltak Przemysl hősies vódör- 
ségének a messze elöterepen vívott ered
ményteljes harcaival s a rádió a világ 
minden részébe elvitte a legújabb ad a 
tokat a magyar honvédek rettenthetetlen 
hősiességéről, legendás vitézségéről. G.

(Vége.)

V íz ió . . .
Merengve nézek szét e hólepte tájon. 
Szemeimből bús könnyek hullanak.
Ott m essz i . . .  messzi, túl a sikon,
Amerre hótelt felhők suhannak:
Arra látom elhagyott szép hazám, 
Könnylepte szemeim előtt feltűnni.
Arra látom a szőke Tisza partján:
A hajlongó füzeket zöldelni . . .
S a füzes, sásos pagonyban 
Csattogó édes madár-ének.
Vizió ez csak, jól tudom,
De azért nézek . . . ,nézek.

Ismerős hang üti meg fülemet,
Rég nem hallott édes, édes hang.
A füzes mögött lemenőben a nap 
S imára kondul a nagy harang!
Hangja reszketve ömlik szét a tájon 
Csendesen hallgatja ember és madár. 
M unkáskezek imára kulcsolódnak,
S az alkony-éjben hála ima száll.
Ah! De ez is csak csalóka álom . . . 
Agyudörgést véltem harangszónak. 
Zokogás tör fel csalódott keblemből 
S az ágyuk: szólnak . . . szólnak.

De félre most a merengéssel, 
Katonaszemnek sirni nem szabad ! 
Némuljon el keblem zokogása,
Szivemet övezze kemény fagy.
Karomat ne bénítsa honfi bu,
Kedélyem ne ölje néma bánat.
Hisz él még a magyarok Istene!
Segitni fog s meglátom hazámat,
A kanyargó Tiszát, füzes partjaival,
Kicsi leánykáim és szerető párom 
Mikor jön el a boldog pillanat?
Epedve várom . , . várom.

Mészáros Csordás Mihály 
5. lionv. gy. ezredb. őrmester.

árváinak támocatasara fordítjuk.



H A D I

A Kárpátokban.
Budapestről jelentik december 22-iki 

kelettel: Beregmegye m eg v an  tisztitva az 
ellenségtől. A Latorca völgyében az orosz 
erők védekezésbe mentek át.

Bécsböl jelentik decem ber 23. kelettel:
A K árpátokban még folynak a harcok 

a Nagyág-, Ag-, Ung- és Laborca-folyók 
vidékén.

Az orosz hadszíntér.
Berlinből jelentik decem ber 22-iki ke

lettel:
December 19-én egy Zeppelin-léghajó 

11 bom bát dobott le Varsó városára; egy 
napra  rá német repülőgépek további 6 
bom bát dobtak le.

Német részről jelentik decem ber 23-iki 
kelettel: Galíciában és déli Lengyelország
ban az oroszok tegnap a Dunajec alsó 
folyásánál és a Nidánál tám adást kísérel
tek meg, amely azonban teljesen ered
ménytelen volt s az ellenség nagy vesz
teségével járt.

Tomaszowtól délre kisebb csa ták  foly
nak.

Przemyslnél a kitörő várörség harcai 
folyamatban vannak.

A keleti hadszíntéren, Kelet- és Nyu- 
gat-Poroszországban a helyzet változatlan.

Lengyelországban a Bzura és Rawka 
szakaszon csapata ink  heves harcban 
állanak s a folyók több pontján már 
sikerült az átkelést kieröszakolniok.

A Pilica jobb partján a szövetségesek 
további harcban állanak.

A francia hadszíntér.
A Joffres tábornok tegnap említett 

parancsának  záradéka igy szól:
„E parancs még ma este az összes 

csapatoknak  tudtul adandó, de meg kell 
akadályozni, hogy azt a sajtó nyilvános
ságra hozza.“

Török hadszíntér.
Konstantinápolyból jelentik a főhadi

szállásról 23-iki kelettel:
A Kaukázus vonalán török csapatok 

Köpriköjtöl 30 km.-nyire keletre éjjeli 
tám adásukkal meglepték az oroszokat, 
akik nagy veszteséget szenvedve mene
kültek.

Az egyptomi határon egyptomi csapa
tok tömegesen á tpárto ltak  a törökökhöz.

Spanyolország.
A „XIII. Leo“ nevii spanyol gőzöst, 

amely állati bőrökkel és tengerivel meg
rakodva Argentínából útban volt Gibraltár 
felé, egy angol cirkáló feltartóztatta azzal 
az indokolással, hogy a rakomány német 
tulajdon.

Spanyol részről nagy felháborodással 
tárgyalták  az esetet és a spanyol kor
mány előterjesztésére az angolok szabadon 
engedték a spanyol gőzöst.

A spanyol lapok nagy elismeréssel nyi
latkoznak a németek kinai hajórajának 
teljesítményéről.

Kegyeletes adomány.
A 16. népfelkelő gyalogezred 1. százada 

a folvó hó 18-án hősi halált halt Liede- 
mann Vilmos százados, volt századpa
rancsnoka sírjára koszorút font és helye
zett. Egyben ez alkalommal a Tábori Új
ság gyűjtéséhez 125 koronával járult. 
Ebben bennfoglaltatik a 2-ik számú Feld- 
geschütz Emplessement részéről koszoru- 
megyáltás cimén adott 6 korona is.

Koncert.
A cs. és kir. várparancsnokság  enge

délyével az elesett katonák özvegyei és 
árvái; javára vasárnap, december 27-én 
a nagy Sokol-teremben jótékonycélu kon
cert lesz dr. Várkonyi Béla hadnagy, 
zeneszerző, a budapesti országos m. kir. 
zeneakadémia tanára, valamint dr. Veress 
Andor segédorvos, Stéinbach János (Becs), 
Balázs Leó (Berlin), Böhm Károly, Brakl 
István (Budapest) és Freiman Miksa fő- 
kántor (Przemysl) virtuózok, továbbá két 
katonabanda és egy énekkar közreműkö
désével, A műsor a következő: 1. a)
Porges Th.: „Habsburgfegyverben". Ünnepi 
prolog. b )  Haydn: Néphymnus. Vegyes 
kar katonazene kísérettel. 2. Schuman: 
Zongora trió Op. 63. D-moll. Zongora: 
dr. Várkonyi Béla, hegedű: Stéinbach Já 
nos, I. qello: dr. Veress Andor. 3. Verdi : 
Ária az „Álarcosbál" operából, Freiman 
Miksa fökántor. 4. a) Várkonyi: Koncert 
Allegro (h-moll) op. 2.; b) Liszt: Magyar 
Rapszódia. 5. W agner: Lohengrin III. fel
vonásának  nyitánya. Előadják a honv. és 
Landwehr katonabandák. 10 perc szünet. 6. 
Kahn: Symfonikus zsoltár 118. sz. Vegyes 
kar, katonazenekisérettel. 7. Sarasaié: Czi- 
gánybölcsek, Stéinbach János. 8. Bizet: 
Carmen, T orreádor dala, Freiman Miksa 
fökántor. 9. Freiman: Kusmanek Koncert- 
Induló. Egyes számok alatt az ajtó zárva. 
Helyárak: Páholy 30 K; zsölye 10 K; I. 
hely 7 K; II. hely 4 K; erkélyülés 3 K; 
belépőjegy 2 K. Feliilfizetések és adom á
nyok köszönettel fogadtatnak. Elővétel: 
M. G. Rosenfeld üzletében. A hangverseny 
kezdete este porit fél 8-kor.

Aranykönyv.*)
Máté Ferenc 6-ik népf. huszárosztály 2. 

századbeli huszár október hó 7-én a 
védömüvek ellen intézett tám adás alatt
9-ed magával küldöncszolgálatot teljesí
tett. A huszárok, miközben a kézbesí
tendő parancsot várták, lovaikról le- 
szállva, egy domb mögötti fedezékben 
helyezkedtek el. Egy gránátszilánk Máté 
huszár lovát súlyosan megsebesítette.

Az ellenség ágyutüze mind sűrűbben 
érintette a helyet, ahol á huszárok oltal
mat kerestek. Egy másik fedezéket kellett 
találni, amelyet csak a kidöntött fákkal 
teleszórt és erősen pásztázott völgyön át 
lehetett elérni. Ezen a csaknem járha ta t
lan terepen kellett a lovakat átvezetni.

Máté huszár nem törődött azzal, hogy 
az ö útját megsebesült — járni már alig 
tu d ó — lovának vezetése meglassítja s ezzel

*) A közlés valóságát igazolják Szabadhegyi fő
hadnagy századparancsnok és Benesch Rezsit fő
hadnagy.

az öt érhető veszély társaihoz képest meg
sokszorozódik, nem hagyta el lovát és 
golyózápor közepette szerencsésen átve
zette azt.

M áté huszár megfogadta azt a régi re
gulát, hogy csak lovával együtt igazi ka
tona a huszár. Várparancsnoksági d icsé
retet nyert.

Nyilvános elszámolás.
A Przemysl védelmében hősi halált halt 

magyar királyi honvédek és népfelkelők 
özvegyeinek és árváinak támogatására 
újabban befolyt ad o m án y o k a  következők:

1—80. alatt eddig közölt 
v é g ö s s z e g ...........................  25661-32 K

81. M. kir. 29. népfelkelő erő
dítési munkáskülönitmóny
A) c s o p o r t ...........................  172'92

82. Dr. Sipos Dezső főorvos,
Lukács Miklós sofför 10— 10
K, Müller Samu őrmester,
Vukovics Balázs és Kolo- 
vics Antal népfelkelők 16. 
népf. gy. ezred 5—5 K- . 35 —

83. M. kir. 11. népfelkelő gy.
ezred 9. század . . . .  36'60

84. M. kir. 29. népfelkelő mun- 
káskülönitmény I. csoport
IV. o s z t a g a ..........................  160 —

85. 1/1. népfelkelő erődítési 
m unkáscsoport repülőgé
pen továbbított levelekért 15'—

86. 8. honvéd gyalogezred 10. 
századának tisztikara cs 
l e g é n y s é g e ...........................  135-60 „

87. M. kir. 16. népfelkelő gy.
ezred 5. század.....................  269 90

88. Kassai cs. és kir. élelme
zési raktár legénysége . 40 —

89. 2. honvéd tábori ágyús 
ezred gyűjtése: tisztikar 
287'— K, ezredtörzs 37'—
K, I. osztálytörzs 30'— K,
1. üteg 12820 K. 2. üteg 
67'— K, II. osztálytörzs 
32'— K, 3. üteg 182'06 K,
4. üteg 30'— K, összesen 793'26

90. Jókedvű adakozók . . . 94'64
91. M. kir. 16. népf. gyalog

ezred 1. százada . . . .  125'—
92. 7. honyéd gyalogezred 

tisztiszolgái, lovászai, ko
vácsai és vonatlegénysége 58'80

A 81—92. sorszámok alatt 
kimutatott adományok, Össze
sen 1986'72 K, bevételezve 
pénztári napló 360. tótelszáin 
alatt.

Az eddigi gyűjtés végösszege . 27648'04 K

TUDAKOZÓDÁS.

Nagy László tart. hadnagyot, a buda
pesti órás-szaklap szerkesztőjét Pralkov- 
cen, leéri Bartos ékszerész Szabadkáról, 
hogy vasárnap délután 2—5-ig, amennyi
ben ideje megengedi, találkozásra bejönni 
szíveskednék.

Dóka Béla bajtársam, miután tudomást 
szereztem arról, hogy Ön is a vár har
cosai között van, tudatom, hogy én is Rt 
vagyok, és boldog karácsonyt kívánok. 
Kovács János huszár,4-ik  honvéd huszár
ezred, 5-ik számú barak.

Elveszett egy nőstény, fehér, törpe foxi, 
hátán fekete folttal, fekete fülekkel. A 
megtaláló adja át a térparancsnokságnál 
50 korona jutalomban részesül.


